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saK’ V‘n’da EB TI ek¬a kam‘aj’ eBor dUv 
Lak’ TI sic pa vK& taM lU y‘aK’ sy . 
Gn’ED LaM ekaH G¬flg cwg ®b‘K& hI . Twl 
V‘K’ ®BI paDI ek¬a EGfl eNaH ekaH G¬flg tak& 
´k V‘eta bu‘b BU ekaH tI EGfl eTA xb’ ®cug 
®cug Lac’ pam .  
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kam‘aj’ EGfl eNaH Gg’h¥aMg Gn’edIr ®hflc 
h¬a G¥it Gc’ Gn’®Tug cH& Gn’edIr . kam‘aj’ 
EGfl m‘n’ pa – «bwuH ®b‘H& v‘K’ G¥k’ ka rIus ek¬a 
Gaj’ Ga Gaj’ cwg ekaH kab‘Uv em‘aj Gn’ 
ka Gn’dIs» . y‘aK’ sy eV‘k ®Kwg kaEGfl      
ek¬a EGfl eNaH swt V‘K’ hI . Twl hI mYt   
kaMLaMg ®suk etH BU LaM ´h r‘aguM  .
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BU pa \yIy! et&a hg mIu taM Ga r‘ay G¥k’ 
kK& m‘aK’ sn’tuk eTok tu r‘av taMghal 
Laka Ga m‘aK’ ®cH& bWK Ga m‘aK’ cwg G¬ ̈cH& | 
BU r‘aduk r‘apag hg NaMg kK& sn’tuk  
eTok . vK& taM eNaH BU cH& nIcm& ka GU    
®BiH cH& nIcm& ka GU daK’ .
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paDI eBor ´b‘g dar’ Lwg eNaH et&a kaEGfl .  
muaMg BU cwg tb’ V‘®TU vK& taM eNaH BU ´Gt 
V‘jwl ekg em‘aj dUv em‘aj dUv V‘jwl 
Lac’ GU G¬ ̈cak . eTok hUr& Lwg hI ka BU 
ekaH& ´Gt EKg kan’etH& Gg’rWum hI Gn’ED 
eNaH Lac’ V‘r’m‘av&}V‘r’mYt eV eGam eV 
Gc’ . Gn’ LaM saEK b‘Ug& Gn’edIr BU ekaH& 



eTok Gn’edIr . ekH BU tb’ V‘®TU tb’ j‘a 
ekH ekH . Twl V‘tam& maMug Lwg eNaH 
Nav% BU LaM cU eTon ®BIt eTon katav ka 
vK& taM eNaH . em‘aj ´x Gn’tIK Lwg 
eNaH y‘aK’ sy kam‘aj’ V‘®TU vK& taM 
eNaH EGfl LaM r‘H lU kaNg& ka EGfl cwg 
V‘j’sH Gn’®tav& kaEGfl buic TI ek¬a Nav% .  
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paDI ekH V‘j’sH Gn’®tav& V‘j’sH j‘a 
ekH EGfl ka TI ek¬a Nav% taTic hg y‘aK’ 
sy eNaH . ek¬a EGfl eNaH ka V‘NUs 
Gn’®tav& nI eTA edl . ek¬a y‘aK’ sy 
Nav% Ga sic V¬‘g& . vK& V¬‘g& ek¬a y‘aK’ 
sy Ga tIs h¬flt Lwg V‘®TU vK& taM Nav%
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hH ka GU sUv Vk Lak’ka vK& taM GuH .  
y‘aK’ sy EGfl ehak xak’ kaEGfl G¬ ̈®b‘K& 
TI ek¬a Nav% . ®b‘K& taEB ®b‘K& j‘a kaEGfl     
eBor GaTit Lwg vK& V‘¬g&  mu‘t ´G# taM hI 
y‘aK’ sy eNaH ekH eNaH BU ka ´Gt 
V‘j’sg’ V‘j’sa Gn’ED taTic .



 ekH V‘j’sg’ ekH V‘j’sa ekH ekH y‘aK’ 
sy EGfl lU vK& V¬‘g& Ga Gn’ED ®b‘K& mIur 
®b‘K& g‘ar ka Gn’ED elIy hg  &⁄ 
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1- kalBImun manbI!®bBnÏmYyKUVnnaMK~a 
eTAkab’eQIedIm"IeF#IxÊm EdlmaneQµaHfa 
tataM nig yay sy . eBledIreTAdl’ 
´®B bursEdlCabI!Vnkab’eQI . kMBug 
Kat’kab’eQIenaH ®sab’EtKat’elIkkaMbit 
kab’®tUv´d x¬Án‰gmuty‘age®CA ehIyman 
QamhUry‘age®cIn . 2-yaysy man 
karP&y®BYyy‘agx¬aMgem‘¬aHehIy Kat’k*yM 
E®skx¬aMg@Etm~ak’‰gehIy´dKat’®sva‘ 
eVcs¬wkeQIbeN!Ir edIm"Iyk mkbiT 
elI kEn¬gEdlmanrbYsenaH . ®s!IEdl 
Ca ®bBnÏniyayfa – «{®BHCamças’eGIy 
sUmCYybI!x$¨Mpg eGayEtbI!x$¨Mrs’x$¨Mnwgkab’ 
®kbImYyeGayeTABYk‰g» . 
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eBlenaH®sI! EdlCa®bBnÏ k*VnelIk b!I 
rbs’x¬ÁneT"Ig ehIyedIr®tLb’eTAPUmivij .  
eBl®tLb’mkdl’pÊH G~~kPUmiTaMgGs’ Vn 
naMK~aeTAemIlta taM’ enaH.  
3- BYkeKniyayfa «yI! s¬ab’ehIytaMenH  
em‘ck*hUrQame®cIem‘¬H? cUr®bjab’rkq~aMg 
eGayelOneLIg edIm"IdaMTwklagrbYsenH 
ebIBuMenaHeT ®VkdCaemeraKcUlbEnƒmeTot 
CaminxaneLIy .  eBlenaH BYkeKm~ak’@ 
VnCYy K~ay‘ag®s®sak®s®saMtamEdl 
BYkeKGacCYyVn .  EteTaHCaxMB¥aVl 
y‘agNa k*eday k*tataMminCaes"IyeLIy 
®BaHman 4- QamhUre®cIneBk . ´f©bnÊab’ 
mk Kat’k*s¬ab’Vt’eTA  . 
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yb’cugbJçb’́ nexµactataMenaH G~~kPUmi®Kb’  
K~apwk®svwgx¬MagNas’ m~ak’@edIresÊIrEtmin 
rUc . enAxage®kam pÊHyaysyenaH sÌÿ 
Nas’ e®BaHmaneKcak’Twke®cIn ehIyst# 
®CUknSK~aedknenolenAelIPk’®CaMd*kx#k’ 
enaHpg . 5- eBlbJç¨ḦsBrYcehIy 5´f© 
e®kaymk yaysynig ®kum®KUsarVnnaM 
K~ayk eck l̈̈̇g nig GMeBA eTAEsneGay 
exµacta taM enA‰p~~Ër . e®kayeBlb!Is¬ab’ 
VnmYyExehIy yay sy k*eTA®Vb’ecA 
mha edIm"Ip!ac’K~aBI tataM EdlVns¬ab’enaH  
e®BaHyay sy Kat’cg’yk b!ImYyeTot .  
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6- e®kayeBlVnp!ac’ehI yaysyk* 
ykbI!Emn . bI!yaysyenH k*Camnusß 
eBaHm‘ayEdr Kat’eQµaH V¬‘g& . taV‘¬g& bI! 
yaysyfµIenH manmaDFMCag tataMeTot                         
7- b‘uEn!minsUvs dUctaMeT . yay sy 
Grx¬aMgNas’edayVnbI!mYyeTot. eBl 
Vnb!IehIy yaysy k*e®tomerobcMbit 
®saBagCae®cIn edIm"IerobkarBYkeK .
8-BIrGaTit¥e®kaymkBYkeKk*Vnerobkar 
nwgK~aEm‘n . erobkarrYcehIyBYkeKTaMgBIr 
nak’rs’enACamYyK~ay‘agsuxsan!rhUt .
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